
INSTRUCTIONS FOR COMPLETING THE COMMERCIAL INVOICE 

ค ำแนะน ำส ำหรบักำรกรอกใบก ำกบัสนิคำ้ (Commercial Invoice) 

The Commercial Invoice is the primary document required by customs officials in international locations. 

ใบก ำกับสนิคำ้เป็นเอกสำรส ำคัญทีเ่จำ้หนำ้ทีศุ่ลกำกรระหว่ำงประเทศตอ้งกำร 

The form should only be used if your company does not have its own corporate invoice form. If you use your own corporate 

แบบฟอรม์นีใ้ชใ้นกรณีทีบ่รษัิทของคณุไมม่แีบบฟอรม์ใบก ำกับสนิคำ้ของบรษัิทเทำ่นัน้ หำกคณุใชอ้งคก์รของคณุเอง 

ALL REQUESTED INFORMATION MUST BE SUPPLIED and the goods being shipped must be described in full as follows: 

ขอ้มลูทีจ่ะตอ้งแจง้จะตอ้งถกูกรอกทัง้หมด และสนิคำ้ทีจั่ดสง่จะตอ้งอธบิำยรำยละเอยีดอยำ่งครบถว้นดังนี:้ 

COUNTRY OF ORIGIN 

ประเทศตน้ทำง 

MARKS / NO'S. 

เครือ่งหมำย / หมำยเลข 

NO. OF PKGS 

จ ำนวนบรรจภุณัฑ ์

TYPE OF PACKAGING 

ประเภทของบรรจุภณัฑ ์

FULL DESCRIPTION OF GOODS 

รำยละเอยีดของสนิคำ้ท ัง้หมด 

The country where the merchandise was grown, mined or manufactured, in accordance with Customs 

Regulations 

ประเทศทีส่นิคำ้ถูกปลกู ขุด หรอืผลติ ตำมกฎขอ้บังคับของศุลกำกร 

Any identifying marks or number used on packaging 

เครือ่งหมำยหรอืหมำยเลขทีร่ะบุบนบรรจุภัณฑ ์

Total number of packages described on each line 

จ ำนวนบรรจุภัณฑท์ัง้หมด โดยอธบิำยรำยละเอยีดในแต่ละบรรทัด 

Type of packaging being used, i.e., roll, tube, carton 

ประเภทของบรรจุภัณฑท์ีใ่ช ้เชน่ มว้น กระบอก กลอ่ง 

Complete details of the items (s) being shipped, including name, part numbers, serial numbers, and H.S. 
numbers, if available 

กรอกรำยละเอยีดทัง้หมดของสนิคำ้ทีต่อ้งกำรจัดสง่ รวมถงึชือ่ หมำยเลขชิน้ส่วน หมำยเลขรุ่นหรอืซเีรยีล 
และ หมำยเลข H.S. (หำกม)ี

THE FOLLOWING GUIDELINES APPLY TO SPECIFIC CATEGORIES OF SHIPMENTS: 
ขอ้ปฏบัิตติอ่ไปนี้ มผีลบังคับใชก้ับหมวดหมูเ่ฉพำะของกำรจัดสง่: 

On items being shipped for repair. Use model (or part) name and serial numbers if available. Describe the part accurately and the reason for 

shipment (e.g., "used steel fly wheel for lathe returned for repair"). 
ส ำหรบัรำยกำรทีถ่กูสง่ไปซอ่ม ใหแ้จง้ชือ่รุน่ (หรอืชิน้ส่วน) และหมำยเลขซเีรยีล (หำกม)ี 
อธบิำยรำยละเอยีดชิน้สว่นอยำ่งถูกตอ้งและแจง้เหตุผลในกำรจัดสง่ (เชน่ "ลอ้เหล็กทีใ่ชแ้ลว้ส ำหรับกำรกลงึถกูคนืเพือ่กำรซอ่มแซม") 

On parts of machinery of equipment. Write in specific part name and part numbers for every different part. Describe each part in simple 

language (e.g., "fuel pump Model D-Serial Number 811256 for ABC 3-ton truck Model 7"). 

ส ำหรบัชิน้สว่นของเครือ่งจกัรอปุกรณ์ ใหแ้จง้ชือ่ชิน้สว่นทีเ่ฉพำะเจำะจง และหมำยเลขชิน้ส่วนส ำหรับทกุสว่นทีแ่ตกตำ่งกัน 
อธบิำยรำยละเอยีดแต่ละสว่นเป็นภำษำง่ำยๆ (เชน่ "ป๊ัมน ้ำมันเชือ้เพลงิรุน่ D-Serial Number 811256 ส ำหรับรถบรรทกุ 3 ตัน ABC รุ่น 7" 

On non-textile samples. Fully describe each sample and purpose (e.g., "seven assorted and differently coloured samples of plastic laminate 
described in contract bid.  Not for resale.") 

ตวัอยำ่งทีไ่มใ่ชส่ ิง่ทอ อธบิำยรำยละเอยีดตัวอย่ำงและจุดประสงคแ์ต่ละตัวอย่ำงอยำ่งครบถว้น (เชน่ "ตัวอย่ำงพลำสตกิลำมเินต 

เจ็ดตัวอย่ำงทีแ่ตกต่ำงกันและสตีำ่งกัน ทีอ่ธบิำยไวใ้นกำรสัญญำประมลู ไม่ใชเ่พือ่กำรขำยตอ่") 

All textiles. (includes finished goods, bolts of cloth, samples of swatches) Textiles MUST be described completely, including composition of fabric, 

type of assembly, and identity of user and ornamentation, if any (e.g., "Lady's short sleeved 100% cotton sewn blouse with pearl buttons,     

Man's knitted 100% wool sweater, Girl's long sleeved 65% polyester / 35% cotton crocheted sweater, Knitted fabric swatch dyed 65% cotton / 35% 

rayon 12 inches x 12 inches, Woven fabric sample bleached 100% cotton 7 yards x 45 inches"). Samples MUST be indicated Marked Samples or 

Mutilated Samples (e.g., "Marked Samples - Not for resale") 

สิง่ทอท ัง้หมด (รวมถงึสนิคำ้ส ำเร็จรปู มว้นผำ้ ตัวอย่ำงเสือ้โคต้) สิง่ทอตอ้งอธบิำยอย่ำงครบถว้น รวมถงึองคป์ระกอบของผำ้ ประเภทของกำรประกอบ 
และเอกลักษณ์ของผูใ้ช ้และกำรตกแตง่ (หำกม)ี (เชน่ "เสือ้แขนสัน้ผำ้ฝ้ำย 100% เย็บกระดมุมกุ, เสือ้ถักไหมพรมส ำหรับผูช้ำยทอจำกขนสัตว ์
100%, เสือ้โครเชตเ์สือ้กันหนำวแขนยำวของเด็กผูห้ญงิท ำจำก โพลเีอสเตอร ์65% / ผำ้ฝ้ำย 35%, ผำ้ถักทอยอ้ม ท ำจำกฝ้ำย 65% / เรยอน 35% 
ขนำด 12 นิว้ x 12 นิว้, ผำ้ทอฟอก ท ำจำกผำ้ฝ้ำย 100% ขนำด 7 หลำ x 45 นิว้”) ตัวอยำ่งจะตอ้งระบตุัวอยำ่งทีท่ ำเครือ่งหมำยไว ้
หรอืตัวอย่ำงทีถ่กูท ำใหเ้สยีหำย (เชน่ "ตัวอย่ำงทีท่ ำเครือ่งหมำย - ไมใ่ชเ่พือ่กำรขำยตอ่") 

QTY. 
จ ำนวน 

UNIT OF MEASURE 
หนว่ยวดั 

Quantity of items described on each line 
จ ำนวนของรำยกำรทีอ่ธบิำยไวใ้นแตล่ะบรรทัด 

Lb, kg, pieces, sets, pairs, yards 
ปอนด,์ กก., ชิน้, ชดุ, คู,่ หลำ 

https://www.fedex.com/content/dam/fedex/apac-asia-pacific/downloads/fedex-commercial-invoice-blank-form-th.pdf
https://www.fedex.com/content/dam/fedex/apac-asia-pacific/downloads/fedex-commercial-invoice-blank-form-th.pdf


 
WEIGHT 
น ำ้หนกั 
 
UNIT OF MEASURE 
หนว่ยวดั 

 
TOTAL VALUE 
มลูคำ่ทัง้หมด 
 
TOTAL INVOICE VALUE 

มลูคำ่ใบก ำกับสนิคำ้รวม 

 

Weight of items describe on each line 

น ้ำหนักของรำยกำรอธบิำยในแตล่ะบรรทัด 

 
$ Value of each unit (Please declare one currency type only) 
มลูคำ่ของแตล่ะหน่วย (กรณุำแจง้ประเภทสกลุเงนิเดยีวเทำ่นัน้) 

 
$ Value of items described on each line (Please declare one currency type only) 
มลูคำ่ของรำยกำรทีอ่ธบิำยไวใ้นแตล่ะบรรทัด (กรณุำแจง้ประเภทสกลุเงนิเดยีวเทำ่นัน้) 
  
$ Value of all items listed on the invoice (Please declare one currency type only) 
มลูคำ่ของรำยกำรทัง้หมดทีร่ะบไุวใ้นใบก ำกับสนิคำ้ (กรณุำแจง้ประเภทสกลุเงนิเดยีวเทำ่นัน้) 
 

FOR FURTHER INFORMATION OR ASSISTANCE, VISIT FEDEX.COM OR CALL FEDEX CUSTOMER SERVICE AT 1.800.236.236 OR 1782. 
   ส ำหรับขอ้มลูเพิม่เตมิหรอืควำมชว่ยเหลอื กรณุำไปที ่FEDEX.COM หรอืตดิตอ่ฝ่ำยบรกิำรลกูคำ้ FedEx ที ่1.800.236.236 หรอื 1782 


